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Apri l'evê
Robert Grandjean, Romont (FR)

N'atindè pâ dè mè, ke vê vo bayi
Di réjon contre Dyu, ke vêyo rêyenâ
La né murchinta, l'evê ch'èchkanè,

ora la lumyére
Din lè tsan, din lè bou, l'è perto la

premire

I chu pè loufuri on bokon akokalâ
Avri è on infanfrelè, d'amâ, hyori
I chinto dèvan l'infanthe è devan lou

zéphir
I ché pâ tyinta fôta dè pyorâ è dè

rèkathalâ
Lou mi dè mé kompyètè mon dzouyo

è ch'akrè a mè lègremè
Dyanna, Dzouârdzo akorâdè puchke

t'inke di hyà
Akorâdè, lé dzà tsanton, l'ajura chè

doré
Vo j'in pâ le drê d'ithre abchin dé la

peka do dzoua

Chu on viyo chondjà è l'éfota dè vo
Vinyidè, i vu amâ, ithre djuchto, ithre

djuchto, ithre dà

Krêre, rèmarhyâ to mèhyâ lè tsoujè
Vivre ch'in rèprodji lè j'èpenè i roujè
Ithre anfin on bounomo, k'akchèpetè

le Bon Dyu

Ho Furi, bou chakrâ Hyiprèvonda-
min bleu

On chan on chohyo d'êvi, ke no
pénétré

E l'ouvertura o yin d'ouna byantse
fenithra

On mèhyè chon moujiron, ou hyà-
ochkuro di j'ivouè

On'a le dà bouneu d'ithre avoué lè

j'oji
E dè vêre dèje l'achotha di brantsè

tinpruvè
Ho moncheu fére avoué hou damé

di manêrè

L'Opéra du
Rhône.
Photo Campion.
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